
Anmodning om præjudiciel afgørelse indgivet af Tribunal 
Supremo (Spanien) den 28. september 2010 — Federación 
de Comercio Electrónico y Marketing Directo (FECEMD) 

mod Administración del Estado 

(Sag C-469/10) 

(2010/C 346/52) 

Processprog: spansk 

Den forelæggende ret 

Tribunal Supremo 

Parter i hovedsagen 

Sagsøger: Federación de Comercio Electrónico y Marketing 
Directo (FECEMD) 

Sagsøgt: Administración del Estado 

Præjudicielle spørgsmål 

1) Skal artikel 7, litra f), i Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv 95/46 af 24. oktober 1995 om beskyttelse af 
fysiske personer i forbindelse med behandling af person
oplysninger og om fri udveksling af sådanne oplysninger ( 1 ) 
fortolkes således, at bestemmelsen er til hinder for en 
national lovgivning, som, i tilfælde af at den registrerede 
ikke har givet sit samtykke, og for at muliggøre behand
lingen af den pågældendes personoplysninger, som er 
nødvendig, for at den registeransvarlige og de tredjemænd, 
til hvem de skal videregives, kan forfølge en legitim inter
esse, kræver, ud over at den registreredes grundlæggende 
rettigheder og frihedsrettigheder ikke krænkes, at oplysnin
gerne er opført i offentligt tilgængelige kilder? 

2) Opfylder den nævnte artikel 7, litra f), de betingelser, som 
Den Europæiske Unions Domstols retspraksis kræver for at 
tillægge den direkte virkning? 

( 1 ) EFT L 281, s. 31. 

Anmodning om præjudiciel afgørelse indgivet af Pest 
Megyei Bíróság (Republikken Ungarn) den 29. september 
2010 — Nemzeti Fogyasztóvédelmi Hatóság mod Invitel 

Távközlési Zrt. 

(Sag C-472/10) 

(2010/C 346/53) 

Processprog: ungarsk 

Den forelæggende ret 

Pest Megyei Bíróság 

Parter i hovedsagen 

Sagsøger: Nemzeti Fogyasztóvédelmi Hatóság 

Sagsøgt: Invitel Távközlési Zrt 

Præjudicielle spørgsmål 

1) Kan artikel 6, stk. 1, i Rådets direktiv 93/13/EØF af 5. april 
1993 om urimelige kontraktvilkår i forbrugeraftaler ( 1 ) 
fortolkes således, at et urimeligt kontraktvilkår ikke binder 
nogen forbrugere, såfremt en enhed, der er lovligt udpeget i 
dette øjemed, ved hjælp af et søgsmål af generel interesse 
(actio popularis) i forbrugernes navn nedlægger påstand om, 
at nævnte urimelige kontraktvilkår, som er en del af en 
forbrugeraftale, er ugyldigt? 

Hvis et søgsmål af generel interesse anlægges, og der afsiges 
dom til fordel for forbrugere, som ikke er parter i sagen, 
eller anvendelsen af en urimelig almindelig forretningsbetin
gelse forbydes, kan artikel 6, stk. 1, i direktiv 93/13 da 
fortolkes således, at nævnte urimelige kontraktvilkår, som 
er en del af en række forbrugeraftaler, ikke binder nogen 
af de berørte forbrugere, heller ikke for fremtiden, således at 
det er retsinstansen, som ex officio skal drage de fornødne 
retlige konsekvenser? 

2) Kan artikel 3, stk. 1, i direktiv 93/13, sammenholdt med 
punkt 1, litra j), og punkt 2, litra d), i bilaget, der finder 
anvendelse ifølge samme direktivs artikel 3, stk. 3, fortolkes 
således, at såfremt den erhvervsdrivende ensidigt beslutter at 
ændre kontraktens vilkår uden at beskrive retningslinjerne 
for prissvingningerne udførligt eller angive gyldige grunde i 
kontrakten, er det nævnte kontraktvilkår urimeligt ipso jure? 

( 1 ) EFT L 95 af 21.4.1993, s. 29. 

Anmodning om præjudiciel afgørelse indgivet af Tribunal 
Supremo (Spanien) den 7. oktober 2010 — Asociación 
para la Calidad de los Forjados (ASCAFOR), Asociación 
de Importadores y Distribuidores de Acero para la 
Construcción (ASIDAC) mod Administración del Estado, 
Calidad Siderúrgica SL, Colegio de Ingenieros Técnicos 
Industriales, Asociación Española de Normalización y 
Certificación (AENOR), Consejo General de Colegios 
Oficiales de Aparejadores y Arquitectos Técnicos, 
Asociación de Investigación de las Industrias de la 
Construcción (AIDICO) Instituto Tecnológico de la 
Construcción, Asociación Nacional Española de 
Fabricantes de Hormigón Preparado (ANEFHOP), 
Ferrovial Agromán SA, Agrupación de Fabricantes de 
Cemento de España (OFICEMEN) og Asociación de 
Aceros Corrugados Reglamentarios y su Tecnología y 

Calidad (ACERTEQ) 

(Sag C-484/10) 

(2010/C 346/54) 

Processprog: spansk 

Den forelæggende ret 

Tribunal Supremo

DA C 346/32 Den Europæiske Unions Tidende 18.12.2010


